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Abstract 

In the common views of interpretation, which is very much influenced by 

hadiths, the phrase “أَن تضَلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحِْدَاهُماَالأخُْرَى” in the verse 282 of surah 

al-Baqarah has been understood in such a way that the value of a woman's 

testimony is half of a man's. Also, a new translation has been suggested for 

 .which has a serious effect on our understanding of the verse ,”رَىإحِْدَاهمَُا الأخُْ“

In this article, with the view of Qur’an as an exact, interconnected and trans-

historical text, and by combining the traditional and modern methods of 

understanding Qur’an which are expressed in fourteen principles, the value 

of the testimony of men and women in Qur’an is compared and it is shown 
that the value of testimony of them is equal. In addition, by considering the 

purpose of the verses instead of their appearance, which the most important 

of them is expressed by the phrase “ذَلِکُمْ أقَسَْطُ عِندَ اللهِ وَأقَوْمُ لِلشَّهَادَةِ وَأَدْنَى أَلاَّ تَرْتاَبوُا”, 
tries to reach the underlying meaning of al-Baqarah: 282 and another verses 

of testimony. 
Keywords 
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 نوع مقاله: پژوهشی 

 بازخوانی و تأویل آیات شهادت )گواهی(
 سوره بقره 282با تمرکز بر آیه  

 (17/4/1402تاريخ پذيرش:  -9/12/1401)تاريخ دريافت  

DOR: https://dorl.net/dor/20.1001.1.26767384.2021.6.6.3.0  
 

 حسینی، فاطمه سادات 1

 حسینی جهان آباد، بیبی زهرا 2

 چکیده

أَن تضَلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحِْدَاهُماَ »های رایج تفسیری که بسیار متأثر از روایات است، عبارت در دیدگاه

سوره بقره، به صورتی فهمیده شده است که از آن نصف بودن ارزش شهادت زن  282در آیه « رَىالأخُْ

پیشنهاد شده است  «إحِْدَاهمَُا الأخُْرَى». در این مقاله، ترجمه جدیدی برای شودنسبت به مرد نتیجه می

 ، منسجم و فراعصری، با نگرش به قرآن به عنوان یک متن دقیقکه تأثیر جدی در فهم آیه دارد. همچنین

ارزش شهادت  گانه بیان شده است،های سنتی و نوین فهم قرآن که در اصولی چهاردها تلفیق روشب و

شود که ارزش شهادت آنها، از منظر قرآن، برابر است. شده و نشان داده می مقایسهزن و مرد در قرآن 

ذَلِکُمْ أقَسَْطُ »ترین آنها با عبارت که مهمافزون بر این، با در نظر گرفتن هدف آیات به جای ظاهر آنها، 

است، تلاش شده است که آیات مرتبط به شهادت را  بیان شده «عِندَ اللهِ وَأَقْومُ لِلشَّهَادَةِ وَأَدْنَى أَلاَّ تَرْتاَبوُاْ

 تأویل نموده و از آنها فهمی فراعصری ارائه دهد. 
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 مقدمه

یکی از »ای دارد. شهادت یا گواهی عبارت است از بیان اطلاعاتی که شخص به طور مستقیم از واقعه

مسائل مطرح شده در باب شهادت، نقش جنسیت در اعتبار شهادت است. امروزه، در بیشتر کشورهای 

ن در زمره شرایط لازم برای اعتبار شهادت نیست ولی در قانون جمهوری اسلامی جهان، شرط مرد بود

هایی در اعتبار شهادت زن در قیاس با مرد وجود دارد. همچنین، در نظریات رایج مفسران ایران، تفاوت

 (.202: 1399)احمری و دیگران، «. خورد.و فقها، این تفاوت به چشم می

است. آنچه این آیه را در سوره بقره  282آیه  ،بط با زنان در قرآن کریممرت ترین آیاتجنجالییکی از 

أَن تَضلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذَکِّرَ »برانگیز جای داده است، عبارت انتقال به دوره مدرن در زمره آیات مناقشه

م و بیان شده است ای فهگونهبه ها و نظریات تفسیری، است که در بسیاری از ترجمه« إحِْدَاهمَُا الأخُْرَى

خوانش، که بسیار متأثر از با این کند. دلالت مینصف بودن ارزش شهادت زن نسبت به مرد  که بر

نصف بودن ارزش شهادت زن نسبت به مرد، به امور روایاتی است که بر نقصان عقلی زنان دلالت دارد، 

سـیری مبتنی بر فرودسـتی زنان های تفبرداشـت بدینسـان، موجی از و دیگر نیز گسترش داده شده است

ب طیبرای توضیح بیشتر و دیدن اسناد این سخنان، بنگرید به: ) .سامان داده استنسـبت به مردان را 

 (. 115 :1400حسینی و دیگران، 

 توان گفت: میبه جرأت 

ن در نظر تر از مرداای پاییندر فهمی از قرآن و روایات، که زنان را از نظر عقل و استعداد در درجه

 (.75: 1390گیرند، این آیه شاهد قرآنی بر درستی این فهم در نظر گرفته شده است. )مهریزی، می

این مقاله بر آن است که نشان دهد اگر قرآن به عنوان یک متن دقیق و منسجم در نظر گرفته شود و فهم 

به فهمی کارآمد و متناسب با  توان از آیات قرآنآن به صورتی مستقل و فارغ از روایات انجام شود، می

سوره بقره، و  282ویژه، این مقاله در صدد دستیابی به فهمی کارآمد از آیه دوران معاصر دست یافت. به

در این آیه است. برای « أَن تَضلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إِحْدَاهمَُا الأخُْرَى»ای دقیق برای عبارت ارائه ترجمه

هم قرآن به آنها پایبند است بیان شده ف، ابتدا اصولی که نویسنده برای همی از آیاتدست یافتن به چنین ف

ای داشته است، استدلال کوتاهی است؛ برای اصولی که در نتایج به دست آمده در این مقاله، تأثیر ویژه

 نیز بیان شده است. سپس:

گرد هم آمده است؛ سپس به  الف: همه آیاتی که در آنها سخن از شهادت دادن و شاهد گرفتن است،

با در نظر گرفتن این اصل که در زبان ارزش شهادت زن و مرد در آیات مورد نظر پرداخته است.  مقایسه

در موارد کند، نشان داده شده است که قرآن، به کار بردن ضمایر و افعال مذکر، بر هیچ جنسی دلالت نمی
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توان نصف بودن ارزش شهادت ست و از این رو نمیی شهادت زن و مرد دارای ارزش یکسانی اگوناگون

 در نظر گرفت. است، که از قرآن استخراج شدهبه عنوان حکمی کلی  ،زن در مقابل مرد را

أَن تضَلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحِْدَاهُماَ »را ترکیب وصفی گرفته و برای عبارت « إحِْدَاهمَُا الأخُْرَى» عبارتب: 

 . ه جدیدی ارائه شده است که در آن شهادت زن و مرد دارای ارزش یکسانی استترجم« الأخُْرَى

وجود دارد، از  «أَن تَضلَِّ إحْْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحِْدَاهُمَا الأخُْرَى»پ: از آنجا که اختلافاتی در قرائت عبارت 

 ه است.های گوناگون آن، دفاع شدترجمه ارائه شده در مقاله، با در نظر گرفتن قرائت

 :م بیان شده در این مقاله، چنین استنتاج شده است کهنهبا در نظر گرفتن اصل ت: 

موضوع اصلی این آیه، بیان تفاوت ارزش شهادت زن و مرد نیست؛ بلکه با در نظر گرفتن هدف 

بیان شده است، « ألَاَّ تَرْتاَبوُاْ ذَلِکُمْ أقَسَْطُ عِندَ اللهِ وَأقَوْمُ لِلشَّهَادةَِ وَأَدْنَى»های آیه، که با عبارات سفارش

و توجه به میزان  امور مربوط به روابط مالیکاری در تأکید بر اجرای قسط، محکمهدف اصلی آیه، 

 آگاهی افراد در موضوع مورد شهادت است. 

 سوره یوسف، نتیجه گرفته است که: 26همچنین، با استناد به آیه 

واند جایگزین شاهد شده و از آن برای اثبات جرم یا حق استفاده تاز دیدگاه قرآن، دلایل عقلی نیز می

نمود. بدین طریق، با جایگزینی هدف به جای ظاهر آیه، به حکمی فراعصری دست یافته است که 

توان آن را باطن یا همان تأویل آیه در نظر گرفت. از نظر نگارنده، در نظر گرفتن هدف آیات به جای می

 ما را به باطن آیات رهنمون سازد. تواندظاهر آنها، می

 

 پیشینه پژوهش

که باید و دهد که موضوع تفاوت ارزش شهادت زنان با مردان، چنانهای انجام شده نشان میبررسی

هایی با رویکرد فقهی و حقوقی در دفاع یا شاید، مورد توجه پژوهشگران قرار نگرفته است. پژوهش

ها با رویکرد با موضوع این مقاله ارتباط اندکی دارد. برخی پژوهش توجیه نظریه رایج انجام شده است که

؛ سبحانی و 1394تلفیقی قرآن و روایات انجام شده است که عبارتند از: )صدری و صادقی موحد، 

(؛ برخی از این مقالات، گستره نابرابری 1400؛ صالحی مازندرانی، 1400؛ یاقوتی و مرادی، 1395دیگران، 

( 1400؛ طیب حسینی و دیگران، 1389خانی، اند. دو مقاله )حسند را محدودتر دانستهشهادت زن و مر

افزاید که از آنجا که تمرکزشان بر نظریات تفسیری است، به موضوع این مقاله نزدیکترند. در پایان می

ه بکاود ای که به قرآن به دید یک متن منسجم و دقیق بنگرد و موضوع شهادت را از این زاویهیچ مقاله

 یافت نشد.  
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 اصولی برای فهم روشمندانه و کاربردی قرآن. 1

قرآن با  یموضوع ریتفس»با عنوان  یااصول در مقاله نیاست. ا بندیپا یفهم قرآن به اصول یبرا سندهینو

 یفهم روشمندانه و کاربرد یبرا یبودن متن: راهکار یو فراعصر یابر انسجام، نظم شبکه دیقرآن؛ با تأک

 شتریصورت پوستر ارائه شده است. ب به« قرآن یارشتهانیمطالعات م یالمللنیب شیهما نیاول»در « آنقر

فهم قرآن،  وهیش نیا یگرفته شده است. گاه ییعلامه طباطبا« قرآن در اسلام»اصول از کتاب  نیا

است  ی(. گفتن1392 ،مقدمو اخوان یزدیا ؛1389، گرانیشده است. )صفره و د دهینامنیز « استنطاق قرآن»

با عنوان  یفهم قرآن است، کتاب نیو نو یسنت یهاروش از یقیروش که تلف نینگارنده با استفاده از ا

 یفهرست نجا،ینگاشته که آماده چاپ است. در ا« محورنو و قرآن ی: نگرشیانسان یوندهایو پ تیجنس»

 ییهاکتاب ایمقالات و  ات،یهر اصل، به آ ینشان دادن اعتبار علم ی. براشودیم انیاز اصول نگارنده ب

 :قرارند نیاصول از ا نیآن آمده است. ا یشاناستناد شده است که ن

هر ابهامی که در فهم یک آیه یا هر دسته از آیات وجود داشته باشد، باید با استفاده از لفظ اصل اول: 

: 1353؛ طباطبایی، 82باشد. )نساء: خود قرآن حل شود. به بیانی دیگر، قرآن باید در دلالت خود مستقل 

  (1394؛ نکونام و جوانمردزاده، 33 -29

؛ 32نموده است. )فرقان: پیامبر)ص(، آیات قرآن را به مرور زمان و تدریجی برای مردم بیان  اصل دوم:

 (.106اسراء: 

شنهاد شده با پذیرش این اصل، در برخی موضوعات، ترتیبی برای آیاتی که موضوع یکسانی دارند، پی 

 است. این ترتیب، با توجه به ارتباط منطقی مطالب بیان شده در آیات به دست آمده است.  

برای فهم نظر قرآن در یک موضوع خاص، باید همه آیات مربوط به آن موضوع بررسی اصل سوم: 

 شوند.

دیگری را کامل  ای مفهوم آیهبا توجه به نزول تدریجی قرآن و وجود نسخ در آیات آن، ممکن است آیه

 کند. از این رو، برای رسیدن به فهمی درست از آیات قرآن، این کار ضروری است.  

 (.9؛ اسراء: 89آید. )نحل: از قرآن، کلیات برنامه زندگی بشر به دست میاصل چهارم: 

قرآن برای فهم قرآن، لازم است دانش بشری از دو منظر مورد توجه قرار گیرد؛ یکی در فهم  اصل پنجم:

: 1377و دیگری در یافتن جزئیات موضوعاتی که کلیات آن در قرآن بیان شده است. )مجتهد شبستری، 

 (.106-105: 1394؛ یساقی، 61
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بیان، گفتاری  گفتاری( است؛ زبان قرآن، از نظر شیوه -زبان قرآن، چندساختاری )نوشتاریاصل ششم: 

 ( 1397؛ آجیلیان و دیگران، 1391، ؛ شاکرین49 -48: 1388معرفت، ) است، نه نوشتاری.

ای است. به دیگر سخن، وحدت و یکپارچگی متن قرآن متنی منسجم و دارای نظم شبکه اصل هفتم:

 (. 1394اجزایش سایه افکنده است. )قرائی،  قرآن، بر همه

یا  ها و با پذیرش این اصل، افزون بر استفاده از فرهنگ واژگان، گاهی برای فهم معنای برخی واژه

عبارات، به دیگر کاربردهای آن واژه یا عبارت و همچنین، ساختارهای زبانی و دستوری مشابه در آیات 

 (1392ای شده است. )فعالی،  دیگر نیز، توجه ویژه

زمان آید، نباید محدود به زمان خاصی باشد و باید در همهحکمی که از قرآن به دست میاصل هشتم: 

 (.1394نژاد، ؛ راد و مؤمن107جرا باشد. )انبیاء: ها، معنا داشته و قابل ا

 . ها مهم است و نه ابزاردستورهای قرآن هدفدر اصل نهم: 

سوره انفال واضح است که مقصود قرآن، عمل به ظاهر آیه نیست. اگر به قرآن به عنوان یک  60در آیه 

گونه است و انتظار ای قرآن اینشود که در همه جهم پیوسته و هماهنگ بنگریم، نتیجه می ساختار به

ای الله معرفت مراحل چهارگانهخداوند از ما هدف آیات است و نه عمل به ظاهر آنها. در این باب، آیت

 کند: را برای به دست آوردن باطن آیات معرفی می

 به دست آوردن هدف آیه؛ -1»

 خالت ندارند؛الغای خصوصیت از زمان و مکان و افرادی که در اصل تحقق هدف د -2

 استنباط قاعده کلی؛ -3

 (. 88: 1397)جعفری و باکویی، « تطبیق قاعده کلی مذکور بر مصادیق جدید. -4

پایبندی به این اصل، برای یافتن قوانینی سازگار با زندگی امروز و قابل اجرا در دنیای مدرن، یک 

 ضرورت است. 

کند؛ برای دلالت بر هیچ جنسی دلالت نمیل مذکر، در زبان قرآن، به کار بردن ضمایر و افعا اصل دهم:

؛ زاهدی، 44 -43: 1393افعال و ضمایر مذکر، بر جنس مذکر، نیاز به شاهدی در متن است. )ودود، 

 (.  1399؛ خیری و دیگران، 1387

 دخداون برای آنکه حال است، نموده استفاده مذکر افعال و ضمایر از نیز ملائکه و خود برای خداوند -1

 .ندارد معنا جنسیت ملائکه و

 طَیِّبَةً حَیوَةً فلََنُحْیِیَنَّهُ مؤُْمِنٌ وَهوَُ أنُثَى أَوْ ذکََرٍ مِّن صَالِحًا عَملَِ مَنْ»: فرمایدمی نحل ةسور 97 ةآی در -2

 مؤمن و کند شایسته ارک -زن ای مرد از -هرکس»: یعنی ؛«یَعمَْلوُنَ کَانُوا مَا بِأَحْسَنِ أجَْرَهُم وَلَنَجْزیَِنَّهُمْ
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یم انجام آنچه از بهتر آنان به مسلماً و م،یبخش[ یقیحق] حیات ،یاپاکیزه یزندگ با را او قطعاً باشد،

 مضمون از اما اند،رفته کار به مذکر صورت به ضمایر و افعال ههم آیه، نیا در. «داد خواهیم پاداش دادند،

 .دارد دلالت انمرد به هم و زنان به هم که است واضح آیه

 لَعلََّکمُْ  اللَّهَ  وَاتَّقوُا أخَوََیْکُمْ بَیْنَ  فَأَصْلِحوُا إِخوَْةٌ الْمؤُْمِنُونَ إِنَّمَا»: دیفرمایم حجرات ةسور 10 یةآ در -3

 پروا خدا از و دیکن برقرار  صلح برادرانتان میان پس برادرند؛ هم با مؤمنان حقیقت، در»: یعنی ؛«تُرحَْموُنَ

رفته کار به مذکر صورت به ریضما و افعال همة ه،یآ نیا در. «گیرید قرار رحمت مورد که امید ید،بدار

 یراحت به ز،ین مؤمن زن دو ه،یآ نیا استناد به که است آشکار آنچنان جنس، دو هر بر آن دلالت یول اند،

دقت شود که اگر  .نامندیم ینید خواهر و برادر را گریکدی مؤمن، مرد و زن و ینید خواهر را گریکدی

توان زنان مؤمن را خواهر دینی به استناد این آیه نمیفقط قاعدة تغلیب زبان عربی را در نظر گیریم، 

  آید.به دست میای از گفتاری بودن زبان قرآن . چنین نتیجهیکدیگر نامید

 ریضما از استفاده است، یگفتار زبان و بیتغل قاعدة از یقیتلف که قرآن زبان در گفت، توانیم اختصار  به

 مذکر، جنس بر مذکر، ریضما و افعال دلالت یبرا و کند؛ینم دلالت یخاص تیجنس به مذکر افعال و

 .  است متن در یشاهد به ازین

 هیچ در یا است برقرار قرآن جای همه در قاعده این یا قرآن، در موجود نظم به توجه با ،مقاله نیا در

 تیجنس است، رفته کار به مذکر فعل ای ضمیر که جا هر قرآن، سرتاسر در جه،ینت در .ستین برقرار جا

 . است مردان فقط منظور کند، مشخص که باشد موجود متن در یشاهد اینکه مگر ندارد؛ یتیاهم آن در

 (.78آید، نباید سختی و مشقت باشد. )حج: در حکمی که از قرآن به دست میاصل یازدهم: 

 (.102-101؛ نحل: 106کنند. )بقره: آیاتی هستند که آیات دیگری را نسخ میم: اصل دوازده

؛ 44روند، قابل فهم نیست. )فصلت: قرآن برای کسانی که با قصد بد به سراغ آن میاصل سیزدهم: 

 (.1373؛ فراستخواه، 46-45؛ اسراء: 79واقعه: 

یات محکم، برای روشن شدن آیات متشابه دو نوع آیه وجود دارد: محکم و متشابه؛ از آاصل چهاردهم: 

  (.745-732: 1376؛ خرمشاهی: 23؛ زمر: 7شود. )آل عمران: استفاده می

 شود که:و یادآوری می

توان بدین روش بررسی کرد و به نتایج کارآمدی رسید، در آغاز پژوهش  اینکه کدامین موضوع را می :الف

اید در قلمرو قرآن باشد و قرآن به اندازه کافی درباره موضوع مورد نظر ب :توان گفتمشخص نیست. می

      (.        192: 1398آن سخن گفته باشد. )کریمی، 
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مرزبندی میان کلیات و جزئیات، پیش از بررسی هر موضوع، ممکن نیست. منظور از کلیات همان  :ب

ت، مطالبی است که به موضوعاتی است که از آن در قرآن سخن به میان آمده است و منظور از جزئیا

 شود که هدف نگارنده، فقط یافتن کلیات است. ای نشده است. تأکید میآنها اشاره

های مختلف متخصصان شاخه یافتن اصولی از قرآن در یک موضوع، تازه آغاز راه است. بر عهده :پ

ای قابل اجرا گونه علوم انسانی است که با در نظر گرفتن این اصول، جزئیات مربوط به هر موضوع را به

 در عصر کنونی ارائه کنند.

ر مقاله رضایی اصفهانی کند، دکه نگارنده از آن دفاع میابتناء علوم انسانی بر قرآن، ت: درباره نظریه 

 چنین آمده است: 

گذاری این های قرآنی در زمینه علوم انسانی و پایههای اکید مقام معظم رهبری، انجام پژوهشاز توصیه

م بر مبانی قرآن است. از آنجا که قرآن کتاب هدایت انسان است او را از جهات مختلف مورد توجه علو

تنها های مربوط به علوم انسانی بر قرآن نههای قرآنی و ابتناء نظریهقرار داده است. بنابراین توجه به آموزه

این علوم انسانی را »فرمایند: وه میپژباشد. ایشان در دیدار با بانوان قرآنممکن، بلکه بسیار ضروری می

گونه فکر تحقیقی اسلامی را اجازه بدهیم در آن راه پیدا کند، ای، بدون اینکه هیچما به صورت ترجمه

دهیم؛ در حالی که ریشه و های مختلف اینها را تعلیم میهای خودمان و در بخشآوریم تو دانشگاهمی

های مهم پژوهش قرآنی این است. باید پیدا کرد. یکی از بخشپایه و اساس علوم انسانی را در قرآن 

های گوناگون به نکات و دقائق قرآن توجه کرد و مبانی علوم انسانی را در قرآن کریم باید در زمینه

جستجو کرد و پیدا کرد. این یک کار اساسی و بسیار مهمی است. اگر این شد، آن وقت متفکرین و 

توانند بر این پایه و اساس بناهای رفیعی را بنا در علوم مختلف انسانی مینظران پژوهندگان و صاحب

ها و کسانی که در علوم انسانی پیشرفت های دیگران، غربیتوانند از پیشرفتکنند. البته آن وقت می

کشور، پژوه )دیدار با جمعی از بانوان قرآن« داشتند، استفاده هم بکنند، لکن مبنا باید مبنای قرآنی باشد

 (.  43: 1397(. )رضایی اصفهانی، 28/7/88

 

 آیات مربوط به شهادت دادن و شاهد گرفتن .2

 .در اینجا همه آیاتی که به موضوع شهادت دادن و شاهد گرفتن مرتبط است، گرد هم آمده است

 283 -282 :بقره -1

 کَاتبٌِ یَأْبَ وَلاَ بِالْعَدْلِ کَاتبٌِ بَّیْنَکُمْ وَلْیَکْتُب فَاکْتُبُوهُ مُّسَمًّى لٍأجََ إِلَى بِدَیْنٍ تَدَاینَتُم إِذَا آمَنوُاْ  الَّذِینَ أَیُّهَا یَا

 الَّذِی کَانَ فَإن شَیئًْا مِنهُْ  یَبْخَسْ وَلاَ رَبَّهُ اللهَ وَلیَْتَّقِ الْحقَُّ علََیْهِ الَّذِی وَلْیمُْللِِ فلَْیَکْتُبْ اللهُ علََّمَهُ کمََا یَکْتبَُ أَنْ
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 رِّجَالِکمُْ  مِن شهَِیدَیْنِ وَاسْتشَهِْدوُاْ بِالْعَدْلِ وَلِیُّهُ فلَْیمُْللِْ هوَُ یُملَِّ أَن یسَْتَطیِعُ لاَ أَوْ ضَعِیفًا أَوْ سَفِیهًا الْحقَُّ لَیْهِعَ

 الأخُْرَى إحِْدَاهُمَا فَتُذکَِّرَ  إحْْدَاهُمَا ضلَِّتَ أَن الشُّهَداَء مِنَ تَرْضَوْنَ مِمَّن واَمْرَأَتَانِ فَرجَُلٌ  رَجُلَیْنِ یَکوُنَا لَّمْ فَإِن

 وَأَقْومُ  اللهِ عِندَ أقَسَْطُ ذَلِکُمْ أجَلَِهِ إِلَى کَبِیرًا أَو صَغیِرًا تَکتُْبوُهُْ أَن تَسْأَموُْاْ وَلاَ دُعُواْ مَا إِذَا الشُّهَداَء یَأْبَ وَلاَ

 تَکْتُبُوهَا أَلاَّ جنَُاحٌ عَلَیْکُمْ فلََیْسَ بیَْنَکُمْ تُدیِرُونهََا حَاضِرَةً تِجَارَةً تَکوُنَ أَن لاَّإِ تَرْتاَبوُاْ أَلاَّ وَأَدْنَى لِلشَّهَادَةِ

 وَاللهُ اللهُ مُوَیُعلَِّمُکُ اللهَ وَاتَّقوُاْ بِکُمْ فُسُوقٌ فَإِنَّهُ تَفْعَلوُاْ وَإِن شهَِیدٌ وَلاَ کَاتِبٌ یُضَآرَّ وَلاَ تَباَیَعْتُمْ إِذَا وَأشَهِْدوُْاْ

 فلَْیؤَُدِّ بَعْضًا بَعْضُکُم أَمِنَ فَإِنْ مَّقْبوُضَةٌ فَرِهَانٌ کَاتبًِا تَجِدوُاْ وَلَمْ سَفَرٍ علََى کُنتُمْ وَإِن (282) علَِیمٌ شَیْءٍ بِکلِّ

 (283) علَِیمٌ تَعمَْلوُنَ بِمَا وَاللهُ  قلَْبُهُ آثِمٌ فَإِنَّهُ یَکْتُمهَْا نوَمَ الشَّهَادَةَ تَکتُْموُاْ  وَلاَ  رَبَّهُ اللهَ وَلیَْتَّقِ  أَماَنَتَهُ اؤْتُمِنَ الَّذِی

به یکدیگر بدهکار  [داربه خاطر وام یا داد و ستدِ مدَّت]اید هنگامی که ی کسانی که ایمان آوردها: ترجمه

ای هیچ نویسندهنه بنویسد. و لادر حضور شما عاد [سند را]ای، شدید آن را بنویسید. و باید نویسنده

که خدا او را آموزش داده است؛ پس باید  [و به شکرانه آن]ونه گ نباید از نوشتن خودداری کند همان

کند و از خدا که پروردگار اوست پروا کند و چیزی از آن  املابنویسد و کسی که حق بر عهده اوست 

تنهایی توانایی بود یا به (عقلیب(یا ضعیف  (عقلکم)نکاهد. و اگر کسى که حقَّ بر عهده اوست سفیه 

شاهد بگیرید. پس  [بر این حق]کند. و دو نفر از مردانتان را  لاام لانهکردن نداشت، باید ولیَّ او عاد ملاا

تا  [شاهد بگیرید]اگر دو مرد نبود یک مرد و دو زن از شاهدانی که مورد رضایت و اطمینان شما هستند 

دیگری به او یادآوری کند. و هنگامی که شاهدان را بخوانند نباید  اگر یکی از آن دو، انحرافی یافت،

و مسامحه ]خودداری کنند. و از نوشتن آن طبق سررسیدش چه کوچک باشد چه بزرگ خسته نشده 

تر و برای شهادت استوارتر و برای جلوگیری از شک و تردید لانهشما نزد خدا عاد [نوشتنِ]. این [نکنید

کنید؛ در دست میبهآن را بین خود دست [و بهای ]کالاداد و ستدی نقدی باشد که  بهتر است. مگر آنکه

این صورت بر شما گناهی نیست که آن را ننویسید. و هرگاه داد و ستد کردید شاهد بگیرید. و نباید به 

د و اگر زیانی برسانن [به دو طرف قرارداد]نباید  [نیز]نویسنده و شاهد زیانی برسد و نویسنده و شاهد 

آموزد و خدا به همه چیز چنین کنید، از نافرمانی شما خواهد بود. و از خدا پروا کنید و خدا به شما می

 (119: 1394)رضایی کرمانی و خوش خاضع،  .داناست

 توضیحات: 

 شده بیان مردان برابر در زنان شهادت ارزش بودن نصف یبرادر بیشتر تفاسیر،  که قرآنی دلیلالف: 

   است. 282 در آیه «الأخُْرَى إحِْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحْْدَاهمَُا تَضلَِّ أَن»ارت عب است،
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ترجمه « های معاصر فارسی قرآن کریم( در ترجمه282بازخوانی آیه دَین )بقره: »ب: از آنجا که مقاله 

آیه دَین استفاده نموده  در این مقاله، از ترجمه مقاله یاد شده برای تری از این آیه ارائه نموده است،دقیق

 است.    

 6 :نساء  -2

 وَبِدَاراً إِسْرَافًا تَأکُْلُوهَا وَلاَ أَموَْالهَُمْ إِلَیهِْمْ فَادفَْعُواْ رُشْدًا مِّنهُْمْ آنسَْتُم فَإِنْ النِّکَاحَ بَلَغوُاْ إِذَا حَتَّىَ الْیَتَامَى وَابْتَلُواْ

 فَأشَْهِدوُاْ أَموَْالهَُمْ إِلَیهِْمْ دَفَعْتُمْ فإَِذَا بِالْمَعْرُوفِ فَلْیَأکْلُْ فَقیِرًا کَانَ وَمَن لْیسَْتَعْفِفْفَ غَنِیًّا کَانَ وَمَن یَکبَْروُاْ أَن

 (6) حسَِیبًا بِاللهِ وَکَفَى علََیهِْمْ

 ،یافتید[ فکری] رشد ایشان در اگر پس برسند؛ زناشویی[ سن] به وقتی تا بیازمایید را یتیمان و :ترجمه

 آن و. مخورید شتاب و اسراف به شوند، بزرگ[ مبادا آنکه بیم از] را آن و کنید، رد آنان به را اموالشان

 باید است، دستتهی هرکس و ورزد؛ خودداری[ سرپرستی اجرت گرفتن از] باید است توانگر که کس

 خداوندو  بگیرید، گواه برایشان ،کردید رد آنان به را اموالشان گاه هر پس بخورد؛[ آن از] عرف مطابق

 (6. )است کافی را حسابرسی

 مرد، هم و زن هم هم،د اصل به توجه با است، یتیم مال برگرداندن آن موضوع که آیه،این  در توضیح:

 .دهند شهادت لزوم صورت در و گیرند قرار شاهد توانندیم

     15 :نساء -3

 حَتَّىَ البُْیوُتِ فِی فَأَمسِْکوُهُنَّ شهَِدوُاْ فَإِن مِّنکُمْ أَرْبَعةً عَلَیهِْنَّ فَاسْتشَهِْدوُاْ کمُْ نِّسآَئِ مِن الْفَاحشَِةَ یَأْتِینَ وَاللاَّتِی

 (15 )سبَِیلاً لهَُنَّ اللهُ یَجْعلََ أَوْ الْموَْتُ یَتوََفَّاهُنَّ

 گواه آنان بر [انؤمنم] خود میان از تن چهار شوند،می فحشا مرتکب که کسانی شما، زنان از و :ترجمه

 راهی خدا یا رسد فرا مرگشان تا دارید نگاه هاخانه در را[ زنان]=  آنان دادند، شهادت اگر پس گیرید؛

 ( 15. )دهد قرار آنان برای

 :توضیحات

 و زن بین تفاوتی و گرددبرمی مؤمنان به «منْکُمْ»ِ در «کُمْ» ضمیر هم،د اصل به توجه با ،این آیه درالف: 

 . داردن وجود مرد

 108 -106 :مائده -4

 مِنْ آخَرَانِ أَوْ مِّنکُمْ عَدْلٍ ذوََا اثْنَانِ الوَْصِیَّةِ حِینَ الْموَْتُ أحََدکَُمُ حَضَرَ إِذَا بَیْنِکُمْ شهََادَةُ آمَنوُاْ الَّذِینَ أَیُّهَا یا

 إِنِ بِاللهِ فَیُقسِْمَانِ الصَّلاَةِ بَعْدِ مِن تَحْبسِوُنَهمَُا لْمَوْتِا مُّصیِبَةُ فَأصََابَتْکُم الأَرْضِ فِی ضَربَْتُمْ أَنتُمْ إِنْ غیَْرکُِمْ
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 أَنَّهُماَ علََى عثُِرَ فَإِنْ (106) الآثِمِینَ لَّمِنَ إِذًا إِنَّا اللهِ  شَهَادَةَ نَکْتُمُ وَلاَ قرُْبَى ذَا کَانَ وَلوَْ ثمََنًا بِهِ نشَتَْرِی لاَ ارْتبَْتُمْ

 مِن أَحَقُّ لَشَهَادَتنَُا بِاللهِ فَیُقسِْمَانِ الأَوْلَیَانِ عَلَیْهِمُ اسْتَحقََّ الَّذِینَ مِنَ مَقاَمَهُمَا یِقوُمَانُ فَآخَرَانِ اإثِْمً اسْتَحَقَّا

 أنَ یَخَافُواْ أَوْ وَجْهِهَا عَلَى بِالشَّهَادَةِ یَأْتوُاْ أَن أَدْنَى ذَلِکَ (107) الظَّالِمِینَ لَّمِنَ إِذًا إِنَّا اعْتَدَینَْا ومََا شهََادَتهِِمَا

 (108) الْفاَسِقِینَ الْقوَْمَ یَهْدِی لاَ وَاللهُ وَاسْمَعوُاْ اللهَ وَاتَّقوُا أیَْمَانهِِمْ بَعْدَ أیَْمَانٌ تُرَدَّ

 عادل دو خود میان از باید است، نزدیک شما از یکی مرگ وقتی اید،آورده ایمان که یکسان یا :ترجمه

 فرارسید را شما مرگ، مصیبت و بودید سفر در اگر یا فراخوانید؛ خود میان شهادت به وصیت، وقعم در را

[ آنان صداقت در] اگر و[. بطلبید شهادت به] را خود[ همکیشان] غیر از تن دو[ نبود مسلمان شاهد و]

 به را[ حق] این ما که کنندیم یاد سوگند خدا به پس دارید؛یم نگاه را دو آن نماز، از پس کردید، شک

 که کنیم،ینم کتمان را یاله شهادت و باشد،[ کار در] خویشاوند[ پای] هرچند ،فروشیمنمی قیمتی هیچ

 دو آن که شد معلوم اگر و( 106. )بود خواهیم گناهکاران از صورت این در[ کنیم حق کتمان اگر]

 نزدیکترند،[  میَّت به] دو هر  و است، تهرف ستم آنان بر که کسانی از دیگر تن دو اند،شده گناه دستخوش

 آن گواهی از قطعاً ما گواهی: که کنندمی یاد سوگند خدا به پس کنند؛ قیام[ قبلی شاهد] دو آن جای به

. بود خواهیم ستمکاران از[ کنیم چنین اگر] که چرا ایم،نکرده تجاوز[ حق از] و است، تردرست دو

 سوگند از بعد که بترسند یا کنند، ادا درست صورت به را شهادت اینکه برای[ روش] این( 107)

 دارید پروا خدا از و. است نزدیکتر[ صواب به] شود، برگردانده[ میَّت وارثان به] سوگندهایی خوردنشان،

 ( 108. )کندنمی هدایت را فاسقان گروه خدا و بشنوید،[ را پندها این] و

 

  

 توضیحات:

 تفاوتی بین زن و مرد وجود ندارد. وصیت،شاهد بر  موضوع در هم،د اصل به توجه بادر این آیه،  الف:

هدف از این شیوه شاهد گرفتن بیان شده است. اگرچه در دوران  108ب: در این آیات نیز، در آیه 

کاری و ادای شهادت درست کارساز نیست، اما اگر هدف آیه را کنونی، استفاده از این شیوه برای محکم

 توان به هدف آیه دست یافت.    های نوین و دقیق امروزی میبا روشدر نظر گیریم 

 10-2 :نور -5

 بِاللهِ تؤُْمِنُونَ کنُتُمْ إِن اللهِ دِینِ فِی رَأْفَةٌ بهِمَِا تَأخُْذکُْم وَلَا جَلْدَةٍ مئَِةَ مِّنهْمَُا وَاحِدٍ کلَُّ فَاجْلِدوُا وَالزَّانِی الزَّانِیَةُ

 یَنکِحهَُا لَا وَالزَّانِیَةُ مشُْرکَِةً  أَوْ زَانِیَةً إلَّا یَنکِحُ لَا الزَّانِی (2) الْمؤُْمنِِینَ مِّنَ طَائِفَةٌ عَذاَبَهُمَا وَلْیَشهَْدْ الآْخِرِ وَالْیوَْمِ

 شُهَداَء بِأَرْبَعَةِ یَأْتوُا لَمْ ثُمَّ الْمُحْصَناَتِ یَرْمُونَ وَالَّذِینَ( 3) الْمؤُْمنِِینَ عَلَى ذَلِکَ وحَُرِّمَ مشُْرکٌِ أَوْ زَانٍ إِلَّا
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 ذلَکَِ بَعدِْ  مِن تاَبوُا الَّذِینَ إِلَّا( 4) الفَْاسقِوُنَ هُمُ وَأُوْلئَِکَ أَبَدًا شهََادَةً لهَُمْ تَقبَْلوُا وَلَا جَلْدَةً ثمََانِینَ فَاجْلِدُوهُمْ

 أحََدِهمِْ  فَشَهَادَةُ أَنفسُهُُمْ إِلَّا شهَُداَء لَّهُمْ یَکُن وَلَمْ أَزوَْاجَهُمْ رْموُنَیَ وَالَّذِینَ( 5) رَّحِیمٌ غَفوُرٌ اللهَ  فَإِنَّ وَأصَْلَحوُا

 عَنْهَا یَدْرؤَُا(  7) الْکَاذبِِینَ مِنَ کَانَ إِن علََیْهِ  اللهِ لَعْنتََ أَنَّ وَالْخاَمسَِةُ (6) الصَّادقِِینَ لَمِنَ إِنَّهُ بِاللهِ شهَاَدَاتٍ أَربَْعُ

 مِنَ کَانَ إِن علََیْهَا اللهِ غَضبََ أَنَّ وَالْخاَمِسَةَ( 8) الْکَاذبِِینَ لَمِنَ إِنَّهُ بِاللهِ شهَاَدَاتٍ أَربَْعَ تشَهَْدَ أنَْ  عَذَابَالْ

 (10) حَکِیمٌ توََّابٌ اللهَ وَأَنَّ وَرحَمَْتُهُ علََیْکُمْ اللهِ فَضلُْ وَلوَْلَا (9) الصَّادقِِینَ

 در دارید، ایمان بازپسین روز و خدا به اگر و بزنید، تازیانه صد زناکاری مرد و زناکار زن هر به :ترجمه

. یابند حضور دو آن کیفر در مؤمنان از گروهی باید و نکنید، دلسوزی دو آن به نسبت خدا، دین[ کار]

 به مشرک یا ناکارز مرد جز را زناکار زن و نگیرد، همسری به را مشرک یا زناکار زن جز زناکار، مرد( 2)

 دامنپاک زنان به زنا نسبت که کسانی و( 3. )است گردیده حرام[ امر] این مؤمنان بر و نگیرد، همسری

 و نپذیرید، آنها از شهادتی گاههیچ و بزنید، آنان به تازیانه هشتاد آورند،نمی گواه چهار سپس دهند،می

 خدا که باشند آمده صلاح به و کرده توبه[ بهتان] آن از بعد که کسانی مگر( 4. )فاسقند خود که اینانند

 گواهانی خودشان جز و دهند،می زنا نسبت خود همسران به که کسانی و( 5. )است مهربان آمرزنده البته

( 6. )است راستگویان از قطعاً او که کند یاد سوگند خدا به بار چهار[ باید] آنان از هریک ندارند،[ دیگر]

( 8. )باشد دروغگویان از اگر ،باد او بر خدا لعنت:[ بگوید شوهر] که است این پنجم[ عهدف در گواهی] و

 از جداً او[ شوهر] که کند یاد سوگند خدا به بار چهار که صورتی در شود،می ساقط کیفر[ زن،] از و

. باشد راستگویان از[ شوهرش] اگر ،باد او بر خدا خشم هک آن پنجم[ گواهی] و( 8. )است دروغگویان

[. شدیدمی رسوا] است کارسنجیده پذیرتوبه خدا اینکه و نبود شما بر خدا رحمت و فضل اگر و( 9)

(10 ) 

  توضیحات:

دامن، بدون آوردن چهار شاهد، هشتاد تازیانه است؛ در این الف: مجازات نسبت دادن زنا به زنان پاک

 شود.نمیمورد، با توجه به اصل دهم، تفاوتی بین زن و مرد دیده 

 دهد شهادت بار چهار باید دهد،می زنا نسبت همسرش به مردی که هنگامی ب: با توجه به این آیات،

 در. «باشم دروغگو اگر کند، لعنت مرا خدا»: گویدمی پنجم بار و است شده زنا مرتکب همسرش که

 کند، غضب من به خدا»: گویدمی سپس و است نبوده زناکار که دهدمی شهادت بار چهار زن آن، برابر

 تبرئه زن و شودمی باطل مرد شهادت چهار زن، شهادت چهار این پی در. «باشد گفته راست شوهرم اگر

 شهادت بار چهار بطلان برای بایستمی داشت، وجود مرد و زن شهادت ارزش در تفاوتی اگر. شودمی

  .نیست چنین که داد،می شهادت بیشتری تعداد به زن مرد،
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 2 -1 :قطلا -6

 بُیوُتهِِنَّ مِن تُخْرجِوُهُنَّ لَا ربََّکُمْ اللهَ وَاتَّقوُا الْعدَِّةَ وَأحَصْوُا لِعِدَّتهِِنَّ فَطَلِّقوُهُنَّ النِّساَء طَلَّقْتُمُ إِذَا النَّبِیُّ أَیُّهَا یَا

 لعَلََّ  تَدْرِی لَا نَفسَْهُ ظَلَمَ فَقدَْ  اللهِ حُدُودَ یَتَعَدَّ وَمَن اللهِ حُدُودُ وَتلِْکَ مُّبیَِّنَةٍ بِفَاحشَِةٍ یأَتِْینَ أَن إِلَّا یَخْرجُْنَ وَلَا

 ذوََیْ وَأشَهِْدوُا بِمَعْرُوفٍ فَارقِوُهُنَّ أوَْ بِمَعْرُوفٍ فَأَمسِْکوُهُنَّ أجََلهَُنَّ بَلَغْنَ فإَِذَا( 1) أَمْراً ذلَِکَ بعَدَْ یُحْدِثُ اللهَ

 لَّهُ  یَجْعلَ اللهَ یَتَّقِ وَمَن الآْخِرِ وَالْیوَْمِ بِاللهِ یؤُْمِنُ کَانَ مَن بِهِ یوُعَظُ ذلَکُِمْ للِهِ الشَّهَادَةَ وَأقَیِموُا مِّنکُمْ عَدْلٍ

 (2) مَخْرجًَا

 حساب و گویید طلاقشان آنان عدَّه[ داشتن نگاه] با دهید، طلاق را زنان خواستید چون! پیامبر ای :ترجمه

 بیرون و مکنید، بیرون هایشانخانه از را آنان. بترسید پروردگارتان خدا، از و شید،با داشته را عده آن

 خدا مقررات از هرکس و. الهی احکام است این. باشند شده آشکاری زشت کار مرتکب آنکه مگر نروند

. دآور پیش پیشامدی این از پس خدا شاید دانی،نمی. است کرده ستم خودش به قطعاً نهد، فراتر[ پای]

 شوید، جدا آنان از یشایستگبه یا دارید، نگاهشان یشایستگبه[ یا] رسید، پایان به آنان عدَّه چون پس( 1)

 به که اندرزی است این. دارید پا به خدا برای را گواهی و گیرید، گواه خود میان از را عادل فرد دو و

 او یبرا[  خدا] کند، پروا خدا از رکسه و شود،یم داده دارد، ایمان بازپسین روز و خدا به که کس آن

 (2. )دهدیم قرار یشدن بیرون راه

 توضیحات: 

 . گرددبرمی مؤمنان همه به «کُمْنْمِ» در «کُمْ» ضمیر هم،د اصل به توجه با آیات،این  درالف: 

 جانشین یا پیامبر ق،طلا حکم یاجرا مسئول که است این بیانگر آیه، ابتدای در «النَّبِیُّ أَیُّهَا یَا» عبارتب: 

از این . باشند مرد نیز شهود که نیست لازم نیست، مردان عهده بر طلاق حکم یاجرا که آنجا از اوست؛

       رو، هنگام شاهد گرفتن برای طلاق، جنسیت شاهد اهمیتی ندارد. 

 

 بندی آیات از نظر ارزش شهادت  دسته .2-1

 :ارزش یکسانی است . مواردی که شهادت زن و مرد دارای2-1-1

 الف: شاهد گرفتن برای رد مال یتیم؛

 ب: شهادت برای اثبات انواع فحشا؛

 پ: شاهد گرفتن برای وصیت؛

 ت: شاهد گرفتن برای طلاق.
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قرآنی داشته باشد،  تواند ریشهشود که حکم نصف بودن ارزش شهادت زن نسبت به مرد نمیملاحظه می

 ست.زیرا در موارد گوناگونی نقض شده ا

 :شده است که نصف بودن ارزش شهادت زن در برابر مرد، از آن نتیجه گرفته ی. مورد2-1-2

 وَاسْتشَهِْدُواْ » عبارت است، شده بیان مردان برابر در زنان شهادت ارزش بودن نصف برای که قرآنی دلیل

 إحْْدَاهُمَا تَضلَِّ أَن الشُّهَداَء مِنَ تَرْضوَْنَ مِمَّن رَأَتَانِوَامْ فَرجَُلٌ  رجَلَُیْنِ یَکوُنَا لَّمْ فَإِن رِّجَالِکُمْ من شهَِیدَیْنِ

: است شده ترجمه صورت بدیندر فولادوند  که است بقره سوره 282 آیه در «الأخُْرَى إحِْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ

ز شاهدانی شاهد بگیرید. پس اگر دو مرد نبود یک مرد و دو زن ا [بر این حق]و دو نفر از مردانتان را »

تا اگر یکی از آن دو، انحرافی یافت، دیگری به  [شاهد بگیرید]که مورد رضایت و اطمینان شما هستند 

 «.او یادآوری کند

 

 

 بقره سوره 282 آیه بررسی نظریات رایج تفسیری درباره -3

 انگیز این آیه، عبارت است از: بربخش بحث

 تضَلَِّ  أَن الشُّهَداَء مِنَ تَرضْوَْنَ مِمَّن وَامْرَأَتَانِ فَرَجلٌُ رجَلَُیْنِ یَکوُنَا لَّمْ فَإِن لِکُمْرِّجَا من شَهِیدَیْنِ وَاسْتَشْهِدوُاْ

 ؛الأخُْرَى إِحْدَاهمَُا فَتُذکَِّرَ إحْْدَاهمَُا

شود، مثلاً بسیاری از تفاسیر بر اینکه باید اگرچه در تفاسیر گوناگون اختلاف نظرهای جزئی دیده می

تواند به جای است که چهار زن می از شهود مرد باشد تأکید دارند، اما تفسیر اطیب البیان پذیرفتهیکی 

اما در نگاهی کلی، در نظریات مفسران، تفاوتی که تأثیر  (؛3/79: 1378طیَّب، دو زن شاهد قرار گیرد )

آنها در ترجمه عبارت ترین تفاوت توان گفت: مهمشود. میجدی بر مفهوم آیه داشته باشد، دیده نمی

اند. دانسته« فراموشی»و برخی به معنی « انحراف از حق»را به معنی « ضلالت»است که برخی « تضَلَِّ أَن»

 را «أخُْرَی»است، همگی  ها و مقالات گوناگون مراجعه نمودهتا جایی که نگارنده به تفاسیر، ترجمه

  اند.گرفته «تُذکََِّرَ» فعل مفعول

 :ترجمهاین ایرادات 

فرض کنیم چنین وضعی پیش آمده است که شخصی یک شاهد مرد و یک شاهد زن دارد،  ایراد اول:

اما زنی که شاهد قرار گرفته است، به دلیل انحراف، حاضر به شهادت نیست، یا موضوع مورد شهادت 

کار آورد فراموش را فراموش نموده است. آیا لزوماً زن دیگری باید باشد که این موضوع را به یاد آن زن
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تواند ماجرا را به یاد او و یا انحرافش را به او گوشزد نماید؟! آیا آن مرد شاهد و یا صاحب حق نمی

 کند.ای وارد میآورد؟! دقت در این مطلب، ایراد منطقی، به چنین ترجمه

 ل،وا زن یا کند ورییادآ را لاو زن دوم، زن که شودنمی نتیجه آیه متن از ،هااین ترجمه در ابراد دوم:

 کند. ؛ این مطلب به روانی ترجمه خدشه وارد میرا دوم زن

 توانستمی آیه و نیست «أخُْرَی» و «إِحْدَی» بین «همَُا» ضمیر به نیازی رایج، یهاترجمه در ایراد سوم:

  :باشد زیر صورت به

 «.پس دیگری آن را یادآوری کند»، یعنی: «الأخُْرَی إحِْدَی فَتُذکََِّرَ إحِْدَاهمَُا تَضلَِّ أَنْ»

 

 بحث درباره ترجمه ضلالت. 3-1

واژه ضلالت در شمار مفاهیم پربسامد قرآن کریم است که با تنوع بسیاری در سرتاسر قرآن کریم به »

« ضلالت»نامه در صدد فهم معنای دقیق واژه (. چندین مقاله و پایان19: 1392)فریسات، «. خوردچشم می

« انحراف از حق»آن است که آیا این واژه در قرآن، به معنی « ضلالت»لاف اساسی در مفهوم اند. اختبوده

؛ برآیند «فقدان هدایت به سمت مقصود؛ فارغ از اینکه مقصود، حق باشد یا باطل»آمده است و یا به معنی 

هایی که شهای انجام شده آن است که به هر دو معنا به کار رفته است. برخی از پژوهنتایج پژوهش

؛ مسبوق 1399و مقالات: پرچم و قناعتی،  1392نامه فریسات، اند، عبارتند از: پایانچنین نتایجی داشته

التحقیق »های واژگان نیز، مصطفوی در (. در میان فرهنگ1396زاده و دیگران، ؛ فتاحی1396و غلامی، 

هدایت به سمت مقصود؛ فارغ از اینکه  فقدان»را به معنی « ضلال»صراحت، به« فی کلمات القرآن الکریم

رسد آن است که این دانسته است. در این میان، پرسشی که به ذهن می« مقصود مادی باشد یا معنوی

« انحراف»سوره بقره به چه معناست. در بین مفسران و مترجمان، برخی آن را به معنای  282واژه در آیه 

اند. از دانسته« فراموشی»اند و برخی نیز به معنای فتهاست، گر« انحراف از حق»که مقصودشان همان 

است، بحث درباره معنای « الأخْرَی إحِْدَاهمَُا»آنجا که اختلاف نظر این مقاله با دیگران، بر سر ترجمه 

 کند که:دهد و فقط توجه مخاطب را به این نکته جلب میرا در همین جا پایان می« ضلالت»

سوره ضحی، که در آن خداوند  7است، در آیه « انحراف از حق»ط به معنای در قرآن، فق« ضلالت»اگر 

مورد خطاب « وَوجََدکََ ضَالًّا فَهَدَى»اش با عبارت ای از زندگییکتا، حضرت محمد)ص( را در دوره

 قرار داده است؛ به چه معناست؟ 

ده شده است، از این قرارند: استفا« انحراف از حق»در معنایی غیر از « ضلالت»آیات دیگری که در آنها 

 .30؛ یوسف: 8یوسف: 
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انحراف »سوره بقره را به معنای  282در آیه « ضلالت»افزاید که برخی از مفسران و مترجمان، در پایان می

اند. ایرادی که بر این ترجمه وارد است آن است که دانسته« فراموشی»ندانسته و آن را به معنای « از حق

أن »بگوید « أن تَضلَِّ»شد به جای آسانی می است، به« فراموشی»به معنای « ضلالت»اگر در این آیه، 

 ؛ چرا چنین نیست؟ «تنسی

 

 «یأَنْ تضَِلَّ إِحدَْاهُمَا فَتذَُکِِّرَ إِحدَْاهُمَا الأخْرَ»ترجمه پیشنهادی برای   -4

 آن در که شودمی پیشنهاد «الأخْرَی إحِْدَاهمَُا فَتُذکََِّرَ إحِْدَاهمَُا تَضلَِّ  أنَْ» عبارت برای ایترجمه اینجا در

 به. دارد وجود تفاوتی مرد و زن بین ،«شهادت تحمل» در فقط و یکسانند «شهادت ادای» در مرد و زن

 است یکسان مرد شهادت ارزش با معاملات، در حتی زن شهادت ارزش ترجمه، این در تر،روشن بیانی

های اقتصادی مسئولیت قرآن، فرهنگ به توجه با که آنجا از عاملات،م برای گرفتن شاهد هنگام در فقط و

 اطلاعات از زنان بیشتر اقتصادی، موضوعات در( و از این رو 34مردان است )نساء:  خانواده بر عهده

 زن دو مرد، یک جای به نبود، مرد دو اگر که است شده سفارش احتیاط برای نیستند، برخوردار کافی

 .   نکاهد کار کاریمحکم و دقت از معاملات، در آنان اطلاعات کمی تا ند،گیر قرار شاهد

 :توانمی بالا، عبارت در

 اطلاعات نداشتن اثر بر که اشتباهی» دیگر، بیانی به یا «ندادن تشخیص درست» به را «ضلالت» الف:

 وارد زن بر قصین هیچ اشتباه، نوع این البته که کرد ترجمه آید،می وجود به «معاملات در کافی

 مردان عهده به خانواده مالی هایمسئولیت دیگر و نفقه قرآن، قوانین در اینکه به توجه با ، زیراسازدنمی

  .باشند داشته آگاهی زنان از بیش معاملات در مسلمان مردان که است طبیعی است،

گرفته  «إحِْدَی» دومین برای صفت متوانیمی بدانیم، «تُذکََِّرَ» فعل مفعول را «أخُْرَی» اینکه جای بهب: 

 ترجمه زیر صورت به را عبارت و گیریم نظر در «تُذکََِّرَ» فعل فاعل را «الأخْرَی إِحْدَاهمَُا» ترکیب و

 : کنیم

 .کند یادآوری دیگرشان یکیپس  ،اشتباهی کند آنها از یکی مبادا

 

 های رایج. دلایل برتری ترجمه پیشنهادی بر ترجمه4-1

 صورت به دتوانمی آیه و نیست «أخُْرَی» و «إحِْدَی» بین «همَُا» ضمیر به نیازی رایج، یهاجمهتر در -1

 :باشد زیر

 الأُخْرَی إِحدَْی فَتذَُکِِّرَ إِحدَْاهُمَا تَضِلَّ أَنْ
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 ؛ این با بلاغت قرآن سازگارتر است.است آمده آیه متن در جمله فاعلروان است، زیرا  ترجمه، این -2

می 23 آیه طه، سوره در مثلاً است؛ شده استفاده نیز دیگری آیات در ،شده بیان ترکیب با تیعبارا -3

 اعراف، سوره در یا و «دهیم نشان تو به را خود بزرگ آیات تا»: یعنی ،«الْکبُْرَى آیَاتنَِا مِنْ لنُِریَِکَ»: فرماید

 اسرائیلبنی بر پروردگارت نیکوی وعده و...»: یعنی ،«...سْنَىالْحُ ربََِّکَ کلَِمَةُ  وَتَمَّتْ...»: فرمایدمی 137 آیه

به نام پروردگارت که بلندمرتبه » سوره اعلی، یعنی: 1در آیه « سَبِّحِ اسْمَ رَبِّکَ الْأَعلَْى»و یا  «...یافت تحقق

 «.است، تسبیح گوى

شود، در آیات دیگری ره دیده میسوره بق 282در آیه  «الأخْرَی إِحْدَاهمَُا»اشتباهی که در ترجمه  توضیح:

های برخی از مترجمان در ترجمه آیاتی از این دست اشاره نموده به لغزش نیز رخ داده است. مقاله آریان،

 (.20-19: 1378آریان، )برای توضیح بیشتر بنگرید به: است. 

 

اهُمَا فَتذَُکِِّرَ إِحدَْاهُمَا أَنْ تَضِلَّ إِحدَْ»های قرائتفرض درستی دیگر بررسی دیدگاه نویسنده با . 4-2

 «یالأخْرَ

اگرچه موضوع اختلاف قرائات در جای خود، بحث مهمی است، اما موضوع تحمیل روایات بر قرآن 

تر است و آنچنان بر فهم مفسران از قرآن اثرگذار بوده است که در برابر آن، موضوع اختلاف بسیار جدی

 پردازیم:ال برای تکمیل بحث، به این موضوع نیز میگیرد. به هر حقرائات در حاشیه قرار می

هایی وجود دارد، اختلاف قرائت «الأخْرَی إحِْدَاهمَُا فَتُذکََِّرَ إحِْدَاهمَُا تَضلَِّ أَنْ»اگرچه در قرائت عبارت 

له برای آن ترجمه که در این مقا «الأخْرَی إِحْدَاهمَُا فَتُذکََِّرَ إحِْدَاهمَُا تَضلَِّ  أَنْ»اما در بخشی از عبارت 

شود؛ اختلاف قراء جدیدی ارائه شده است، اختلاف قرائتی که در مفهوم آیه اثرگذار باشد، دیده نمی

فقط در اماله است؛ که آن هم تأثیری « الأخْرَی إحِْدَاهمَُا»گانه، در قرائت سبعه و حتی قاریان چهارده

 (.1/419م: 2000ه بنگرید به: خطیب، گاندر مفهوم آیه ندارد. )برای مشاهده قرائات چهارده

 

 فهمی متناسب با زمان برای آیات مربوط به ارزش شهادت )یافتن تأویل یا باطن آیات( ارائه -5

 کنیم به بطن آیات مرتبط با شهادت دست یابیم:   شود و سپس تلاش میابتدا مطالبی درباره بطن بیان می

فهم قرآن است در کنار مقوله جری، چتر هدایت الهی  هایمقوله بطن که در حقیقت یکی از ساحت

گستراند. بطن قرآن ضامن جاودانگی آن است. از های گوناگون میرا به درازای زمان و مکان و فهم

های مختلف نازل شده و هر کدام ناظر به یک جهت خاصی است، ها و مناسبتآن جا که قرآن در زمان

شود. به همین دلیل، شود که در این صورت، کتابی تاریخی میقرآن با همان جنبه خاص مرتبط می
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پیامبر ما را نسبت به برخورداری قرآن از بطن آگاه کرد بدین معنا که هر آیه در درون خود حامل 

کند و رمز جاودانگی رسالت عام و ابدی است و پیامی درون هر آیه است که آن را مقید به تاریخ نمی

 .(1/31 :1387معرفت، ) .آن است

وجود مراتب طولی معنایی و قابلیت انطباق مفاهیم آن بر مصادیق جدید در طول زمان از امتیازات 

تواند آید و بیانگر جاودانگی آن است. کشف هر یک از مراتب معنایی آن میزبان قرآن به شمار می

مصادیق مربوط به  امهایی از نیازهای هدایتی بشر در گستره تاریخ باشد. در قرآن، تمپاسخگوی بخش

هایی از معارف و هر زمان نیامده؛ بلکه معارف، اوامر و نواهی نازل شده به مردم عصر نزول، مصداق

های بعد حادث شود، از سنخ همان مواردی است احکام کلی قرآن هستند و هر مصداقی که در زمان

 (.58-57: 1400. )فائز و گوهری، که در قرآن آمده است

کنیم که فقط به ظاهر آیات بسنده نکنیم و از آیات مرتبط به شهادت، ه، به روش زیر تلاش میبا این مقدم

اصولی فراعصری استخراج کنیم که به کار زندگی در دنیای معاصر بیاید. به خاطر داشتن چهار مرحله 

 بود. الله معرفت که در اصل نهم بیان شد، در یافتن بطن آیات بسیار مفید خواهدپیشنهادی آیت

 امور در زنان آگاهی بودن کم ضرورت وجود دو شاهد زن، به جای یک مرد، دلیل که آنجا ازالف: 

 بر آگاهی مرد، چه و زن چه افراد، شهادت پذیرش در که شودمی نتیجه تفاوت این از است، اقتصادی

بقره، بیان  هسور 282 به دیگر سخن، موضوع عبارت مورد بحث آیه. دارد اهمیت شهادت مورد موضوع

تفاوت ارزش شهادت زن و مرد نیست؛ بلکه موضوع اصلی آن اهمیت توجه به میزان آگاهی شاهد در 

 موضوع مورد شهادت است. 

 که افرادی وجود صرفاً شاهد، از خداوند منظور که دهدمی نشان یوسف سوره 29 تا 23 آیات بررسی: ب

 یاد شاهد عنوان به نیز عقلی محکم دلایل  از ،26 آیه در کهبل نیست؛ باشند، دیده خود چشم با را ماجرایی

 :است قرار این از یوسف سوره 29 تا 23 آیات متن.است شده

 مَثوَْایَ أحَْسَنَ رَبِّی إِنَّهُ اللهِ  مَعَاذَ قَالَ لَکَ  هَیْتَ وَقَالتَْ الأَبوَْابَ  وغََلَّقَتِ  نَّفسِْهِ  عَن بَیْتِهَا فِی هُوَ الَّتِی وَرَاوَدَتْهُ

 السُّوءَ  عَنْهُ لنِصَْرِفَ کَذَلِکَ رَبِّهِ بُرْهَانَ رَّأىَ أنَ لوَْلا بهَِا وَهَمَّ بِهِ هَمَّتْ وَلَقدَْ  (23) الظَّالِموُنَ یُفْلحُِ لاَ إِنَّهُ

 الْباَبِ لَدَى سَیِّدَهَا وَأَلْفیََا دبُُرٍ مِن قمَِیصَهُ وقََدَّتْ الْباَبَ وَاستَُبَقَا( 24) الْمُخْلَصِینَ عِبَادِنَا مِنْ إِنَّهُ وَالْفَحشْاَء

 وَشَهدَِ  نَّفسِْی عَن راَوَدَتْنِی هِیَ قَالَ (25) أَلِیمٌ عَذَابٌ أَوْ یسُْجَنَ أَن إِلاَّ سُوَءًا بِأَهْلِکَ  أَرَادَ مَنْ جَزَاء مَا قَالتَْ

 دبُُرٍ مِن قُدَّ قمَِیصُهُ کَانَ وَإِنْ (26) الکَاذِبِینَ  مِنَ وَهوَُ صَدقَتَْفَ قُبلٍُ مِن قُدَّ قمَِیصُهُ کَانَ إِن أَهْلهَِا مِّنْ شَاهِدٌ

 (28) عَظِیمٌ کَیْدکَُنَّ إِنَّ کَیْدکُِنَّ مِن إِنَّهُ قَالَ دبُُرٍ مِن قُدَّ قمَِیصَهُ رَأَى فَلَمَّا( 27) الصَّادقِِینَ مِن وَهُوَ فَکَذَبتَْ

 ( 29) الْخَاطئِِینَ مِنَ کُنتِ إِنَّکِ لِذَنبِکِ تَغْفِرِیوَاسْ  هَذَا عَنْ أعَْرِضْ یوُسُفُ
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 و کرد چفت[ پیاپى] را درها و گیرد، کام او از خواست ،بود اشخانه در وى که[ بانو] آن و :ترجمه

. است داده نیکو جاى من به. است من آقاى او خدا، بر پناه»: گفت[ یوسف]. «!توام آن از که بیا»: گفت

 اگر[ نیز یوسف] و کرد، وى آهنگ[ زن آن] حقیقت در و( 23. )«شوندنمى رستگار رانستمکا قطعاً

 بازگردانیم، او از را زشتکارى و بدى تا[ کردیم] چنین. کردمى او آهنگ بود، ندیده را پروردگارش برهان

[ زن آن] و گرفتند سبقت یکدیگر بر در سوى به دو آن و( 24. )بود ما مخلص بندگان از او که چرا

 به بد قصد که کسى کیفر»: گفت زن. یافتند را زن آن آقاى در آستانه در و بدرید پشت از را او پیراهن

 از او»: گفت[ یوسف( ]25. )«شود دردناک عذابى[ دچار] یا زندانى اینکه جز چیست؟ کرده تو خانواده

 زن خورده، چاک جلو از وا پیراهن اگر»: داد شهادت زن آن خانواده از شاهدى و. «خواست کام من

 از او و گفته دروغ زن شده، دریده پشت از او پیراهن اگر و( 26) است، دروغگویان از او و گفته راست

 شکبى»: گفت است، خورده چاک پشت از او پیراهن دید[ شوهرش] چون پس( 27. )«است راستگویان

[ پیشامد] این از! یوسف اى»( 28. )«تاس بزرگ[ زنان] شما نیرنگ که است،[ زنان] شما نیرنگ از این

 (29. )«اىبوده خطاکاران از تو که بخواه آمرزش خود گناه براى[ زن اى] تو و بگردان روى

یابیم که عمل شاهد گرفتن، شهادت دادن و دیگر موضوعات مرتبط به آن، که از این مطلب اطمینان می

مسلمانان ایرانی اهمیت پیدا کرده است، اصالت ظهر قرآن است، به آن اندازه که در قوانین و فرهنگ 

سوره بقره، یعنی رعایت قسط،  282ندارد؛ بلکه موضوع اصلی آیات، همان اهداف بیان شده در آیه 

 کاری در کارها است.  پیشگیری از شک و تردید و محکم

 معناست بدین است، شاهد دو جای به شاهد چهار از سخن که فحشا اثبات همچون موضوعاتی در: پ

 .دارد نیاز تریمحکم بسیار هایبرهان با یدلایل به موضوعاتی چنین اثبات که

 در دادن شهادت و گرفتن شاهد از خداوند هدف که دهدمی نشان شهادت به مربوط آیات در تقد: ت

 یجلوگیر عدالت، رعایت همانا فحشا، اثبات و طلاق یتیم، مال برگرداندن و وصیت معامله، چون یموارد

 أقَسْطَُ  ذَلِکُمْ»بقره، با عبارت  سوره 282 این هدف در آیه. است کاریمحکم واقع در و تردید و شک از

 بِالشَّهَادَةِ  یأَتْوُاْ أَن أَدْنَى ذَلِکَ»سوره مائده با عبارت  108و در آیه « ترَتْاَبوُاْ أَلاَّ وَأَدْنَى لِلشَّهَادَةِ وَأقَوْمُ اللهِ عِندَ

 با کنونی عصر در ،نهم اصل به توجه بابیان شده است. « أیَْمَانهِِمْ بَعْدَ أیَْمَانٌ تُرَدَّ أَن یَخَافوُاْ أَوْ ههَِاوَجْ  علََى

 گوناگون امور در یکارمحکم یبرا شاهد از استفاده معاملات، گسترش و جمعیت افزایش به توجه

روش ازامور،  کاری در همهی محکمبرا است لازم ،اتآی هدف نمودن برآورده یبرا و نیست کارساز

ها دفاتر حقوقی و ثبت هایی از این روشنمونه. دشو استفاده باشد، امروز زندگی با سازگار که ییها

ها برای ثبت ترین روشترین و محکمکنیم از دقیقاسناد و ... است. به دیگر سخن، وقتی ما تلاش می
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ایم؛ اگرچه تفاده کنیم، در واقع، به دستورات خداوند عمل نمودهقراردادهای مالی و یا اثبات حکم و ... اس

  به ظاهر آیات، که همان شاهد گرفتن و شهادت دادن است عمل نکرده باشیم.  
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 نتیجه گیری

از پژوهشگر محترم خواهشمند است بدون آنچه که درباره نقصان عقل زنان و نصف بودن ارزش  -1

 282اش، آیه های ذهنیفرضدان شنیده است؛ و در واقع، با کنار گذاشتن پیششهادت آنان در برابر مر

سوره بقره را بخواند و سپس به مطالعه مقاله بپردازد؛ و با خود بیندیشد، که آیا حال و هوای آیه، با 

ان توهای رایج آن؛ که با هیچ توجیهی نمیترجمه بیان شده در این مقاله سازگارتر است و یا با ترجمه

 پذیرفت که در آن توهینی به زن وجود ندارد.  

 انگیزترین آیات قرآن است، ترجمهبقره که یکی از بحث سوره 282 از آنجا که در این مقاله، برای آیه -2

 شود. و فهم نویسنده به پژوهشگران محترم پیشنهاد می و فهم جدیدی ارائه شده است، نقد ترجمه

تواند به فهمی از ت که یافتن هدف آیات به جای دستورات ظاهری آنها میفرضیه نویسنده این اس -3

قرآن که برای مؤمنان امروزی کارآمد باشد، منجر شود. در واقع، این شیوه یکی از ابزار دستیابی به بطن 

سوره بقره واضح است.  282سوره انفال و هم در آیه  60یا تأویل آیات است. این موضوع هم در آیه 

نتیجه است؛ ابر این دو آیه، دو راه پیش روی ما است: اگر بخواهیم به ظاهر آیات عمل کنیم، بیدر بر

افکند؛ نه استفاده از شاهد برای زیرا امروزه، نه داشتن اسبان سواری بسیار، در دل دشمنان ترسی می

ای قرآن، فقط به شود که راهکارهکاری در معاملات و روابط مالی کارساز است؛ و نتیجه این میمحکم

خورد؛ البته، این فرض با بسیاری از آیات قرآن، که در آنها سخن از سال پیش می 1400درد همان 

جاودانگی این کتاب است نیز، در تناقض آشکار است. راهکار دوم آن است که کاری به ابزار و ظاهر 

ه قرآن کلام یکنواخت خداوند متن نداشته باشیم و فقط هدف آیات را در نظر بگیریم. از آنجا که هم

بینیم که در دو مورد جا برقرار نیست. میهیچاست، یا این قاعده در همه جای قرآن برقرار است و یا در 

 واضح است که باید به هدف آیات توجه داشته باشیم، در نتیجه، این قاعده در سرتاسر قرآن برقرار است.

ول بیان شده در این مقاله، به دیگر پژوهشگران محترم بررسی دیگر موضوعات، با پایبندی به اص -4

 شود. پیشنهاد می

 

 سهم نویسندگان

« محورجنسیت و پیوندهای انسانی: نگرشی نو و قرآن»این مقاله از کتاب آماده چاپ نویسندگان، با عنوان 

های یان، ویرایشاستخراج شده است. ایده پژوهش متعلق به نویسنده مسئول است. نویسنده دوم، در طی سال

 نموده است؛ ویرایش مقاله از نظر زبان عربی نیز بر عهده ایشان بوده است. گوناگون کتاب را مطالعه و نقد می
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 منابع

 قرآن کریم.

 :ش(1397کاظم ) دیس پور،یعباس؛ طباطبائ زاده،یلیاسماع ؛یمافوق، محمد مهد انیلیآج -

 ،«یو نوشتار یگفتار سکورسید یهاصهبا شاخ سهیبودن زبان قرآن در مقا ینوشتار»

 .132-105، 28شماره ، 17دوره  ،یقرآن یهاآموزه

های برخی از های اضافی قرآن و لغزشتوصیف در ترکیب»ش(: 1387آریان، حمید ) -

 .31-10،  1 ، ترجمان وحی، سال سوم، شماره«مترجمان

اثباتی شهادت در  ارزش»ش(: 1399احمری، محمد؛ احمری، حسین؛ سلطانی، ابوالحسن ) -

، تحقیقات حقوقی آزاد، دوره سیزدهم، شماره «مورد اسناد طبق سوره بقره به لحاظ جنسیتی

49 ،197-212. 

و روش استنطاق از منظر  تیضرورت، ماه»ش(: 1392مقدم، زهره )اخوان ؛یمهد ،یزدیا -

 .126-103، 2، شماره ششمسال  ث،ی، مطالعات قرآن و حد«)ع( تیاهل ب اتیروا

شناسی ضَلَّ در گفتار موسی)ع( در قرآن مفهوم»ش(: 1399رچم، اعظم؛ قناعتی، راضیه )پ -

 .118-103، 1شناختی قرآن، سال نهم، شماره های زبانپژوهش ،«کریم با تکیه بر سیاق

قرآن بر اساس  ریتفس یاصول و راهکارها»(: ش1397) یمهد ،یینعمت اله؛ باکو ،یجعفر -

 .108-79، 23، شماره دوازدهم، قرآن و علم، سال «زمان اتیمقتض

های مفسران در مورد گواهی )شهادت( نگاهی به دیدگاه»ش(: 1389خانی، احمد رضا )حسن -

 .234-206، 61های قرآنی، سال شانزدهم، شماره ، پژوهش«زنان در قرآن

 یو فراعصر یابر انسجام، نظم شبکه دیقرآن با قرآن؛ با تأک یموضوع ریستف» ش(:1400) -،  -

 یالمللنیب شیهما نی، اول«قرآن یفهم روشمندانه و کاربرد یبرا یبودن متن: راهکار

 .یبهشت دیقرآن، دانشگاه شه یارشتهانیمطالعات م

 .دیتهران: ناه ،«یپژوهقرآن» :ش(1376) نیبهاءالد ،یخرمشاه -

 ، دمشق: دار السعدین.«معجم القرائات»م(، 2000اللطیف )خطیب، عبد -

https://nrgs.ui.ac.ir/article_24570.html?lang=fa
https://nrgs.ui.ac.ir/article_24570.html?lang=fa
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 زدهتیدرباره زبان جنس یپژوهش» :ش(1399سرشار، مژگان ) ار؛یشهر ،یازین م؛یمر ،یریخ -

، 4، شماره هفدهم، سال ثیعلوم قرآن و حد قاتیتحق ،«میآن در قرآن کر ییو بازنما یعرب

73-108.  

در  قیو تطب یجر یشناختو زبان یادب یمبان» :(ش1394نژاد، ابوالحسن )مؤمن ؛یراد، عل -

 .79-57، 1، شماره چهاردهمسال  ،ثیعلوم قرآن و حد قاتی، تحق«قرآن ریتفس

 ،«یمقرآن کر یموضوع ریتفس یهاوهیش» :ش(1388) یمحمد عل ،یاصفهان ییرضا -

 .48-29، 6شماره  ث،ینامه قرآن و حدپژوهش

انقلاب اسلامی در پیدایش و گسترش  نقش» :(ش1397) لیعحمدرضایی اصفهانی، م -

 .  46-13، 23، شماره دوازدهم، قرآن و علم، سال «ای قرآن و علومرشتهمطالعات میان

بازخوانی آیه دَین (: »1394رضایی کرمانی، محمد علی؛ خوش خاضع، محمد جمال الدین ) -

 .122-81، 12ه ، کتاب قیم، سال پنجم، شمار«های معاصر قرآن کریم( در ترجمه282)بقره: 

زنان،  یمطالعات راهبرد ،«میدر قرآن کر یو جنس زبان تیجنس» :(1387) وانیک ،یزاهد -

 .102-79، 42، شماره یازدهمسال 

 فارسی، زبان سه به قرآن جستجوگر قرآن، جستجوی: قرآن پارس» ش(:1384زبیری، نوید ) -

، «انگلیسی ترجمه پنج و فارسی ترجمه پنج شامل انگلیسی، و عربی

/http://www.parsquran.com . 

رویکردی نوین در شهادت زن »ش(: 1395سبحانی، حسین؛ امیرحسینی، امین؛ روشن، محمد ) -

، مطالعات زن و خانواده، دوره چهارم، «در نظام حقوقی اسلام با نگاهی به نظام حقوقی ایران

 . 234-205، 1شماره 

 یشناختزبان قرآن و برونداد روش یوجه چهار تیجامع» :ش(1391رضا ) دیحم ن،یشاکر -

 .24-9 ،28شماره  هشتم،سال  ،ینید نینو شهی، اند«آن

تحلیل تکلیف حقوقی در نابرابری شهادت و حل آن »ش(: 1400صالحی مازندرانی، محمد ) -

، 3های فقهی، دوره هفدهم، شماره ، پژوهش«گیریها در بستر شکلبر اساس تفسیر واژه

1077-1102. 
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، «گستره گواهی و شهادت زن در اسلام»ش(: 1394مد؛ صادقی موحد، خدیجه )دری، سید مح -

 .  96-71، 41های فقه و حقوق اسلامی، سال یازدهم، شماره پژوهش

قرآن  یها، پژوهش«استنطاق قرآن» :ش(1389پهلوان، منصور ) د؛یمعارف، مج ن؛یصفره، حس -

 .163 -139، 1، شماره چهل و سومو حدیث، سال 

        .هی، تهران: دارالکتب الاسلام«قرآن در اسلام» :ش(1353) نیمحمد حس دیس ،ییطباطبا -

 .اسلام :، تهران«اطیب البیان فی تفسیر القرآن» ش(:1378) طیب، سید عبدالحسین -

 محمد حسینشیرزاد،  حمد حسن؛؛ شیرزاد، ملی محمد؛ حکیمیان، عید محمودحسینی، س طیب -

سوره بقره  282در قیاس با مردان؛ تفسیر تطبیقی آیه کاهش ارزش شهادت زنان » ش(:1401)

، سال هشتم، های تفسیر تطبیقیپژوهش ،«با تمرکز بر تفاسیر المنار، المیزان و مِن وحی القرآن

  .138-113، 1شماره 

ارتباط تفسیر، تأویل و بطن با یکدیگر در حوزه فهم »ش(: 1400فائز، قاسم؛ گوهری، مریم ) -

 .77-42، 6نی، دوره سوم، شماره ، تأویلات قرا«قرآن

« اضلال الهی»معناشناسی »ش(: 1396زاده، فتحیه؛ جلالی کندری، سهیلا؛ آبادی، فاطمه )فتاحی -

 .216-199، 2، پژوهشنامه تفسیر و زبان قرآن، دوره پنجم، شماره «در قرآن کریم

 ،«دیو فهم دیوشیخواند و ن توانیم مانیقرآن را تنها با زبان ا» :ش(1373راستخواه، مقصود )ف -

 .58-52، 2، شماره اولسال  نات،یب

، پایان نامه کارشناسی «در قرآن کریم« ضلالت»معناشناسی واژه »ش(: 1392فریسات، زینب ) -

 ارشد، تهران: دانشگاه خوارزمی.

 ،ینید نینو شهی، اند«قرآن یهاواژه یفهم معنا ینطق صورم» :ش(1392) یمحمد تق ،یفعال -

  .22-7، 33 یاپیپ ،نهمسال 

، «آن یفراخط ای یافهم قرآن در پرتو نظم شبکه» :ش(1394احمد ) ،یآبادسلطان یقرائ -

  .60-41، 1شماره  چهارم،قرآن، سال  یشناختزبان یهاپژوهش

، مطالعات قرآن «قرآنی در حوزه تفسیر موضوعیپردازی فرآیند نظریه» :ش(1398کریمی، مصطفی ) -

 . 217-189، 1، شماره سیزدهم و حدیث، سال

 ، تهران: طرح نو.«هرمنوتیک، کتاب و سنت» :ش(1377مجتهد شبستری، محمد ) -

https://quran.journals.pnu.ac.ir/article_3849.html
https://quran.journals.pnu.ac.ir/article_3849.html
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ضلال و »شناختی واژة تحلیل معنی»ش(: 1396حسین )مسبوق، سید مهدی؛ غلامی یلقون آقاج، علی -

 . 44-23، 2های زبانشناختی قرآن، سال ششم، شماره هش، پژو«در قرآن« اوصاف آن

 ، قم: موسسه فرهنگی تمهید.«علوم قرآنی» :ش(1388معرفت، محمد هادی ) -

، تهران: شرکت انتشارات علمی و «شخصیت و حقوق زن در اسلام»ش(: 1390) مهریزی، مهدی -

 .فرهنگی

، پژوهشنامه قرآن و «رآن، ذاتی یا عرضینیاز به تفسیر ق(: »1394نکونام، جعفر؛ جوانمردزاده، زکیه ) -

 .146 -127، 16حدیث، دوره هشتم، شماره 

 آگاهی، تهران: حکمت. و معصومه پویا ترجمه اعظم، «قرآن و زن» :ش(1393ودود، آمنه ) -

، «تحلیلی بر شبهات شهادت بانوان در اسلام»ش(، 1400یاقوتی، ابراهیم؛ مرادی، معصومه ) -

 .  1463-1439، 4دهم، شماره های فقهی، دوره هفپژوهش

، فقه و تاریخ «گرایانه و هرمنوتیکشباهت مبانی تفسیر موضوعی برون» :ش(1394) یساقی، علی اصغر -

 .  121-103، 43، شماره یازدهمتمدن، سال 
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